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What is new/changed? Qu’est-ce qui est nouveau ou a été modifié? 
  
Technical amendments have been made to 
CD 720, Education of Offenders. 

Des modifications de forme ont été apportées à la 
DC 720, Éducation des délinquants. 

  
Why was the policy changed? Pourquoi la politique a-t-elle été modifiée? 
  
The policy has been revised to reflect the 
findings of the Task Force on Policy Review 
and to bring it in line with the new policy 
framework. 

On a modifié la politique afin de donner suite aux 
constatations du Groupe de travail sur l'examen 
des politiques et de respecter le nouveau cadre 
stratégique du SCC. 

  
What is the purpose of the change? Quel est l’objectif du changement? 
  
The changes consist of: 
 
• adding a section entitled "Authorities"; 
 
• clarifying at paragraph 31 of the CD that 

custom work is part of approved programs 
in relation to paragraph 121 (d) of the 
CCRR; 

• clarifying the priority and possibility of 
donating custom work products to non-
profit organizations; 

• modifying subparagraphs 38 m) and n) to 
use wording consistent with the legislation; 
and 

• adding Standard Operating Practices to 
the list of documents to be available in 
institutional libraries. 

La politique a été modifiée comme suit : 
 
• ajout d'une section intitulée « Instruments 

habilitants »; 
• indication au paragraphe 31 de la DC que les 

travaux exécutés sur commande font partie 
des programmes approuvés visés à l'alinéa 
121 d) du RSCMLC; 

• mention de la priorité et de la possibilité de 
donner le produit d'un travail exécuté sur 
commande à un organisme sans but lucratif; 

• modification des alinéas 38 m) et n) afin de 
reprendre la terminologie utilisée dans le texte 
de loi; 

• ajout des « instructions permanentes » à la 
liste de documents gardés dans les 
bibliothèques des établissements. 

  
Accountability? Y aura-t-il des comptes à rendre? 
  
No change in accountability. Aucune modification à cet égard. 
  
Who will be affected by the policy? Qui sera touché par la politique? 
  
Inmates, teachers and program supervisors. Les détenus, les éducateurs et les surveillants de 

programme. 
 



  
Expected cost? Quels coûts prévoit-on? 
  
No anticipated costs. Aucun. 
  
Other impacts? Y aura-t-il d’autres répercussions? 
  
More substantial changes to the policy on 
education are expected later this year. 

On prévoit apporter des modifications importantes 
à la politique en matière d'éducation plus tard dans 
l'année. 
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